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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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01_GEN_18:02 And he lift up his eyes and |ook8d E-15-#584Then stood by him: and when he saw [them], he
ran to meet them f 45_ROM _the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And there came two angels to Sodom at even; and Lot sat in the gate of Sodom: and Lot seeing [them] rose up to
meet them; and he bowed himself with his face toward the ground;
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And there came two angels to Sodom at even; and Lot sat in the gate of Sodom: and Lot seeing [them] rose up to
meet them; and he bowed himself with his face toward the ground;
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And there came two angels to Sodom at even; and Lot sat in the gate of Sodom: and Lot seeing [them] rose up to
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And there came two angels to Sodom at even; and Lot sat in the gate of Sodom: and Lot seeing [them] rose up to
meet them; and he bowed himself with his face toward the ground;
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01_GEN_19:01 And there came two angels to SBaGth™-Eeht-5H8' Lot sat in the gate of Sodom: and Lot seeing
[them] rose up to meet them; and he bowed himself with his face toward the ground,;



Photo JPG 01 GEN 23 07 01_GEN_23_07 (2)-htmi

And Abraham stood up, and bowed himself to the people of the land, [even] to the children of Heth.
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And Abraham stood up, and bowed himself to the people of the land, [even] to the children of Heth.
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And Abraham stood up, and bowed himself to the people of the land, [even] to the children of Heth.
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01_GEN_23:07 And Abraham stood up, and boePFRhsd£16-848!people of the land, [even] to the children of
Heth.
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And Abraham bowed down himself before the people of the land.
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And Abraham bowed down himself before the people of the land.
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And Abraham bowed down himself before the people of the land.
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And Abraham bowed down himself before the people of the land.
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And Abraham bowed down himself before the people of the land.
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And Abraham bowed down himself before the people of the land.
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01_GEN_23:12 And Abraham bowed down hirfidelf Bt tHeBple of the land.
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And the man bowed down his head, and worshipped the LORD.
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And the man bowed down his head, and worshipped the LORD.
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And the man bowed down his head, and worshipped the LORD.
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And the man bowed down his head, and worshipped the LORD.
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And the man bowed down his head, and worshipped the LORD.
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And the man bowed down his head, and worshipped the LORD.
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01_GEN_24:26 And the man bowed down his &z SNe4efSH5pkd the LORD.
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And | bowed down my head, and worshipped the LORD, and blessed the LORD God of my master Abraham,
which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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And | bowed down my head, and worshipped the LORD, and blessed the LORD God of my master Abraham,
which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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And | bowed down my head, and worshipped the LORD, and blessed the LORD God of my master Abraham,
which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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And | bowed down my head, and worshipped the LORD, and blessed the LORD God of my master Abraham,
which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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And | bowed down my head, and worshipped the LORD, and blessed the LORD God of my master Abraham,
which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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01_GEN_24:48 And | bowed down my head, afd-v@5Shifsh&PthEY. ORD, and blessed the LORD God of my
master Abraham, which had led me in the right way to take my master's brother's daughter unto his son.
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And he passed over before them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_33/01_GEN_33_03/01_GEN_33_03.jpg

Audio P'ay 01 GEN 33 03 01_GEN_33_03 (3).html

And he passed over before them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother.
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And he passed over before them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother.
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And he passed over before them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_33/01_GEN_33_03/01_GEN_33_03.pdf

Verse Studies01 GEN 33 03 01_GEN_33_03 (6).html

And he passed over before them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother.
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And he passed over before them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother.
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01_GEN_33:03 And he passed over before ther ol edredl RitHBY f to the ground seven times, until he came
near to his brother.
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Then the handmaidens came near, they and their children, and they bowed themselves.
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Then the handmaidens came near, they and their children, and they bowed themselves.
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Then the handmaidens came near, they and their children, and they bowed themselves.
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Then the handmaidens came near, they and their children, and they bowed themselves.
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Then the handmaidens came near, they and their children, and they bowed themselves.
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Then the handmaidens came near, they and their children, and they bowed themselves.
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01_GEN_33:06 Then the handmaidens came net-{He)f-ait+- e Bhil dren, and they bowed themselves.



Photo JPG 01 GEN 33 07 01_GEN_33_07 (2)-htmi

And Leah also with her children came near, and bowed themselves: and after came Joseph near and Rachel, and
they bowed themselves.
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And Leah also with her children came near, and bowed themselves: and after came Joseph near and Rachel, and
they bowed themselves.
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And Leah also with her children came near, and bowed themselves: and after came Joseph near and Rachel, and
they bowed themselves.
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And Leah also with her children came near, and bowed themselves: and after came Joseph near and Rachel, and
they bowed themselves.
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And Leah also with her children came near, and bowed themselves: and after came Joseph near and Rachel, and
they bowed themselves.
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And Leah also with her children came near, and bowed themselves: and after came Joseph near and Rachel, and
they bowed themselves.
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01_GEN_33:07 And Leah also with her childrefedihéa thbiBbwed themselves: and after came
06_JOS 49 EPH_near and Rachel, and they bowed themselves.
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And Joseph [was] the governor over the land, [and] he [it was] that sold to all the people of the land: and Joseph's
brethren came, and bowed down themselves before him [with] their faces to the earth.
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And Joseph [was] the governor over the land, [and] he [it was] that sold to all the people of the land: and Joseph's
brethren came, and bowed down themselves before him [with] their faces to the earth.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_42/01_GEN_42_06/01_GEN_42_06.mp3

01 GEN 42 06 01_GEN_42_06 (4).html

And Joseph [was] the governor over the land, [and] he [it was] that sold to all the people of the land: and Joseph's
brethren came, and bowed down themselves before him [with] their faces to the earth.
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And Joseph [was] the governor over the land, [and] he [it was] that sold to all the people of the land: and Joseph's
brethren came, and bowed down themselves before him [with] their faces to the earth.
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And Joseph [was] the governor over the land, [and] he [it was] that sold to all the people of the land: and Joseph's
brethren came, and bowed down themselves before him [with] their faces to the earth.
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And Joseph [was] the governor over the land, [and] he [it was] that sold to all the people of the land: and Joseph's
brethren came, and bowed down themselves before him [with] their faces to the earth.
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01_GEN_42:06 And 06_JOS 49 EPH_[was] tt7egoF&rtr-Shtte 1and, [and] he [it was] that sold to all the
people of the land: and Joseph's brethren came, and bowed down themselves before him [with] their faces to the
earth.
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And when Joseph came home, they brought him the present which [was] in their hand into the house, and bowed
themselves to him to the earth.
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And when Joseph came home, they brought him the present which [was] in their hand into the house, and bowed
themselves to him to the earth.
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And when Joseph came home, they brought him the present which [was] in their hand into the house, and bowed
themselves to him to the earth.
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And when Joseph came home, they brought him the present which [was] in their hand into the house, and bowed
themselves to him to the earth.
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And when Joseph came home, they brought him the present which [was] in their hand into the house, and bowed
themselves to him to the earth.
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And when Joseph came home, they brought him the present which [was] in their hand into the house, and bowed
themselves to him to the earth.
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01_GEN_43:26 And when 06_JOS 49 EPH_cahéidiaé2u&/Wught him the present which [was] in their hand
into the house, and bowed themselves to him to the earth.
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And they answered, Thy servant our father [is] in good health, he[ig] yet aive. And they bowed down their heads,
and made obei sance.
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And they answered, Thy servant our father [is] in good health, he[ig] yet aive. And they bowed down their heads,
and made obei sance.
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And they answered, Thy servant our father [is] in good health, he[ig] yet aive. And they bowed down their heads,
and made obei sance.
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And they answered, Thy servant our father [is] in good health, he[ig] yet aive. And they bowed down their heads,
and made obei sance.
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And they answered, Thy servant our father [is] in good health, he[ig] yet aive. And they bowed down their heads,
and made obei sance.
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And they answered, Thy servant our father [is] in good health, he[ig] yet aive. And they bowed down their heads,
and made obei sance.
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01_GEN_43:28 And they answered, Thy servarft eGF2HE-78 T ood health, he [ig] yet dive. And they bowed
down their heads, and made obei sance.
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And he said, Swear unto me. And he sware unto him. And Israel bowed himself upon the bed's head.
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And he said, Swear unto me. And he sware unto him. And Israel bowed himself upon the bed's head.
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And he said, Swear unto me. And he sware unto him. And Israel bowed himself upon the bed's head.
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And he said, Swear unto me. And he sware unto him. And Israel bowed himself upon the bed's head.
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And he said, Swear unto me. And he sware unto him. And Israel bowed himself upon the bed's head.
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And he said, Swear unto me. And he sware unto him. And Israel bowed himself upon the bed's head.
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01_GEN_47:31 And he said, Swear unto me. ARHZESWAe 8hdRlm. And Israel bowed himself upon the bed's
head.
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And Joseph brought them out from between his knees, and he bowed himself with his face to the earth.
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And Joseph brought them out from between his knees, and he bowed himself with his face to the earth.
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And Joseph brought them out from between his knees, and he bowed himself with his face to the earth.
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And Joseph brought them out from between his knees, and he bowed himself with his face to the earth.
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And Joseph brought them out from between his knees, and he bowed himself with his face to the earth.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_48/01_GEN_48_12/right.html

Verse StudiesO1 GEN 48 12 01_GEN_48_12 (7).html

And Joseph brought them out from between his knees, and he bowed himself with his face to the earth.
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01_GEN_48:12 And 06_JOS 49 EPH_broughfthéirtuf #4386 _between his knees, and he bowed himself
with hisface to the earth.
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And he saw that rest [was] good, and the land that [it was] pleasant; and bowed his shoulder to bear, and became a
servant unto tribute.
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And he saw that rest [was] good, and the land that [it was] pleasant; and bowed his shoulder to bear, and became a
servant unto tribute.
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And he saw that rest [was] good, and the land that [it was] pleasant; and bowed his shoulder to bear, and became a
servant unto tribute.
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And he saw that rest [was] good, and the land that [it was] pleasant; and bowed his shoulder to bear, and became a
servant unto tribute.
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And he saw that rest [was] good, and the land that [it was] pleasant; and bowed his shoulder to bear, and became a
servant unto tribute.
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And he saw that rest [was] good, and the land that [it was] pleasant; and bowed his shoulder to bear, and became a
servant unto tribute.
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01_GEN_49:15 And he saw that r 17_EST_[wdk}-3b0-436tAd13hd that [it was] pleasant; and bowed his
shoulder to bear, and became a servant unto tribute.
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And the people believed: and when they heard that the LORD had visited the children of Israel, and that he had
looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.
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And the people believed: and when they heard that the LORD had visited the children of Israel, and that he had
looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.
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And the people believed: and when they heard that the LORD had visited the children of Israel, and that he had
looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.
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And the people believed: and when they heard that the LORD had visited the children of Israel, and that he had
looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.
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And the people believed: and when they heard that the LORD had visited the children of Israel, and that he had
looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.
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And the people believed: and when they heard that the LORD had visited the children of Israel, and that he had
looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.
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02_EXO_04:31 And the people believed: and wierFtHey et T8t the LORD had visited the children of Israel,
and that he had looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.



Photo JPG 02 EXO 12 27 02_EXO_12_27 (2)-html

That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel
in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and

worshipped.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel

in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and
worshipped.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel
in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and
worshipped.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel
in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and

worshipped.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel

in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and
worshipped.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel

in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and
worshipped.
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02_EXO_12:27 That ye shall say, It [is] the sacAfide®f-the-LORD'S passover, who passed over the houses of the
children of Israel in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the
head and worshipped.
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And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, and worshipped.
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And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, and worshipped.
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And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, and worshipped.
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And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, and worshipped.
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And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, and worshipped.
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And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, and worshipped.
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02_EXO_34:08 And Moses made haste, and bofffedFHiS resbePfol¥& d the earth, and worshipped.
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Then the LORD opened the eyes of Balaam, and he saw the angel of the LORD standing in the way, and his
sword drawn in his hand: and he bowed down his head, and fell flat on his face.
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Then the LORD opened the eyes of Balaam, and he saw the angel of the LORD standing in the way, and his
sword drawn in his hand: and he bowed down his head, and fell flat on his face.
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Then the LORD opened the eyes of Balaam, and he saw the angel of the LORD standing in the way, and his
sword drawn in his hand: and he bowed down his head, and fell flat on his face.
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Then the LORD opened the eyes of Balaam, and he saw the angel of the LORD standing in the way, and his
sword drawn in his hand: and he bowed down his head, and fell flat on his face.
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Then the LORD opened the eyes of Balaam, and he saw the angel of the LORD standing in the way, and his
sword drawn in his hand: and he bowed down his head, and fell flat on his face.
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Then the LORD opened the eyes of Balaam, and he saw the angel of the LORD standing in the way, and his
sword drawn in his hand: and he bowed down his head, and fell flat on his face.
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04 NUM_22:31 Then the LORD opened the ey&-ofBh 44 1aihe saw the angel of the LORD standing in the
way, and his sword drawn in his hand: and he bowed down his head, and fell flat on his face.
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And they called the people unto the sacrifices of their gods: and the people did eat, and bowed down to their gods.
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And they called the people unto the sacrifices of their gods: and the people did eat, and bowed down to their gods.
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And they called the people unto the sacrifices of their gods: and the people did eat, and bowed down to their gods.
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And they called the people unto the sacrifices of their gods: and the people did eat, and bowed down to their gods.
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And they called the people unto the sacrifices of their gods: and the people did eat, and bowed down to their gods.
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And they called the people unto the sacrifices of their gods: and the people did eat, and bowed down to their gods.
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04 NUM_25:02 And they called the people untStHiE-&4erdhics Bitheir gods: and the people did eat, and bowed
down to their gods.
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When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he commanded you, and have gone and
served other gods, and bowed yourselves to them; then shall the anger of the LORD be kindled against you, and
ye shall perish quickly from off the good land which he hath given unto you.
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When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he commanded you, and have gone and
served other gods, and bowed yourselves to them; then shall the anger of the LORD be kindled against you, and
ye shall perish quickly from off the good land which he hath given unto you.
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When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he commanded you, and have gone and
served other gods, and bowed yourselves to them; then shall the anger of the LORD be kindled against you, and
ye shall perish quickly from off the good land which he hath given unto you.
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When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he commanded you, and have gone and
served other gods, and bowed yourselves to them; then shall the anger of the LORD be kindled against you, and
ye shall perish quickly from off the good land which he hath given unto you.
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When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he commanded you, and have gone and
served other gods, and bowed yourselves to them; then shall the anger of the LORD be kindled against you, and
ye shall perish quickly from off the good land which he hath given unto you.
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When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he commanded you, and have gone and
served other gods, and bowed yourselves to them; then shall the anger of the LORD be kindled against you, and
ye shall perish quickly from off the good land which he hath given unto you.
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06_JOS 23:16 When ye have transgressed the cveliarit&f-the 'BRD your God, which he commanded you, and
have gone and served other gods, and bowed yourselves to them; then shall the anger of the LORD be kindled
against you, and ye shall perish quickly from off the good land which he hath given unto you.
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And they forsook the LORD God of their fathers, which brought them out of the land of Egypt, and followed
other gods, of the gods of the people that [were] round about them, and bowed themselves unto them, and
provoked the LORD to anger.
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And they forsook the LORD God of their fathers, which brought them out of the land of Egypt, and followed

other gods, of the gods of the people that [were] round about them, and bowed themselves unto them, and
provoked the LORD to anger.
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And they forsook the LORD God of their fathers, which brought them out of the land of Egypt, and followed
other gods, of the gods of the people that [were] round about them, and bowed themselves unto them, and
provoked the LORD to anger.
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And they forsook the LORD God of their fathers, which brought them out of the land of Egypt, and followed
other gods, of the gods of the people that [were] round about them, and bowed themselves unto them, and
provoked the LORD to anger.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_02/07_JUD_02_12/07_JUD_02_12.pdf

Verse Studies07 JUD 02 12 07_JUD_02_12 (6)-htm

And they forsook the LORD God of their fathers, which brought them out of the land of Egypt, and followed

other gods, of the gods of the people that [were] round about them, and bowed themselves unto them, and
provoked the LORD to anger.
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And they forsook the LORD God of their fathers, which brought them out of the land of Egypt, and followed

other gods, of the gods of the people that [were] round about them, and bowed themselves unto them, and
provoked the LORD to anger.
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07_JUD_02:12 And they forsook the LORD Gd ef ti&iP#aftfefmvhich brought them out of the land of Egypt,
and followed other gods, of the gods of the people that [were] round about them, and bowed themselves unto
them, and provoked the LORD to anger.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the

commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the

commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD; [but] they did not so.
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07_JUD_02:17 And yet they would not hearkenXnt’ieeidddé8lbut they went awhoring after other gods, and
bowed themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD,; [but] they did not so.
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At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he bowed, he fell: where he bowed, there he fell down dead.
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At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he bowed, he fell: where he bowed, there he fell down dead.
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At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he bowed, he fell: where he bowed, there he fell down dead.
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At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he bowed, he fell: where he bowed, there he fell down dead.
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At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he bowed, he fell: where he bowed, there he fell down dead.
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At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he bowed, he fell: where he bowed, there he fell down dead.
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07_JUD_05:27 At her feet he bowed, he fell, heélay SR hBFPket he bowed, he fell: where he bowed, there he
fell down dead.
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And the number of them that lapped, [putting] their hand to their mouth, were three hundred men: but all the rest
of the people bowed down upon their knees to drink water.
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And the number of them that lapped, [putting] their hand to their mouth, were three hundred men: but all the rest
of the people bowed down upon their knees to drink water.
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And the number of them that lapped, [putting] their hand to their mouth, were three hundred men: but all the rest
of the people bowed down upon their knees to drink water.
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And the number of them that lapped, [putting] their hand to their mouth, were three hundred men: but all the rest
of the people bowed down upon their knees to drink water.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_07/07_JUD_07_06/07_JUD_07_06.pdf

Verse Studies07 JUD 07 06 07_JUD_07_06 (6)-htm

And the number of them that lapped, [putting] their hand to their mouth, were three hundred men: but all the rest
of the people bowed down upon their knees to drink water.
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And the number of them that lapped, [putting] their hand to their mouth, were three hundred men: but all the rest
of the people bowed down upon their knees to drink water.
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07_JUD_07:06 And the number of them that |aed 1pet{ ngf tH&} hand to their mouth, were three hundred men:
but all the rest of the people bowed down upon their knees to drink water.
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And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed himself with [all his] might; and the house fell
upon the lords, and upon al the people that [were] therein. So the dead which he slew at his death were more than
[they] which he lew in hislife.
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And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed himself with [all his] might; and the house fell

upon the lords, and upon al the people that [were] therein. So the dead which he slew at his death were more than
[they] which he lew in hislife.
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And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed himself with [all his] might; and the house fell
upon the lords, and upon al the people that [were] therein. So the dead which he slew at his death were more than
[they] which he lew in hislife.
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And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed himself with [all his] might; and the house fell
upon the lords, and upon al the people that [were] therein. So the dead which he slew at his death were more than
[they] which he lew in hislife.
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And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed himself with [all his] might; and the house fell

upon the lords, and upon al the people that [were] therein. So the dead which he slew at his death were more than
[they] which he lew in hislife.
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And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed himself with [all his] might; and the house fell

upon the lords, and upon al the people that [were] therein. So the dead which he slew at his death were more than
[they] which he lew in hislife.
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07_JUD_16:30 And Samson said, Let me die with-tH&eHfistHBEMAnd he bowed himself with [all his] might; and
the house fell upon the lords, and upon all the people that [were] therein. So the dead which he slew at his death
were more than [they] which he slew in hislife.
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Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, and said unto him, Why have | found grace in thine
eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing | [am] a stranger?
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Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, and said unto him, Why have | found grace in thine
eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing | [am] a stranger?
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Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, and said unto him, Why have | found grace in thine
eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing | [am] a stranger?
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Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, and said unto him, Why have | found grace in thine
eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing | [am] a stranger?
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Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, and said unto him, Why have | found grace in thine
eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing | [am] a stranger?
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Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, and said unto him, Why have | found grace in thine
eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing | [am] a stranger?
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08 RUT_02:10 Then shefell on her face, and bB&H e Y% ground, and said unto him, Why have | found
grace in thine eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing | [am] a stranger?
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And his daughter in law, Phinehas wife, was with child, [near] to be delivered: and when she heard the tidings
that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and

travailed; for her pains came upon her.
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And his daughter in law, Phinehas wife, was with child, [near] to be delivered: and when she heard the tidings
that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and
travailed; for her pains came upon her.
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And his daughter in law, Phinehas wife, was with child, [near] to be delivered: and when she heard the tidings
that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and
travailed; for her pains came upon her.
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And his daughter in law, Phinehas wife, was with child, [near] to be delivered: and when she heard the tidings
that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and

travailed; for her pains came upon her.
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And his daughter in law, Phinehas wife, was with child, [near] to be delivered: and when she heard the tidings
that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and
travailed; for her pains came upon her.
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And his daughter in law, Phinehas wife, was with child, [near] to be delivered: and when she heard the tidings
that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and
travailed; for her pains came upon her.
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09_1SA_04:19 And his daughter in law, PhinenS&-kire Wad Witithild, [near] to be delivered: and when she
heard the tidings that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed
herself and travailed; for her pains came upon her.
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[And] as soon as the lad was gone, David arose out of [a place] toward the south, and fell on hisface to the
ground, and bowed himself three times: and they kissed one another, and wept one with another, until David
exceeded.
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[And] as soon as the lad was gone, David arose out of [a place] toward the south, and fell on hisface to the

ground, and bowed himself three times: and they kissed one another, and wept one with another, until David
exceeded.
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[And] as soon as the lad was gone, David arose out of [a place] toward the south, and fell on hisface to the
ground, and bowed himself three times: and they kissed one another, and wept one with another, until David
exceeded.
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[And] as soon as the lad was gone, David arose out of [a place] toward the south, and fell on hisface to the
ground, and bowed himself three times: and they kissed one another, and wept one with another, until David
exceeded.
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[And] as soon as the lad was gone, David arose out of [a place] toward the south, and fell on hisface to the

ground, and bowed himself three times: and they kissed one another, and wept one with another, until David
exceeded.
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[And] as soon as the lad was gone, David arose out of [a place] toward the south, and fell on hisface to the

ground, and bowed himself three times: and they kissed one another, and wept one with another, until David
exceeded.
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09_1SA_20:41 [And] as soon as the |ad was gofid-Batief %8t of [a place] toward the south, and fell on his
face to the ground, and bowed himself three times. and they kissed one another, and wept one with another, until
David exceeded.
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David also arose afterward, and went out of the cave, and cried after Saul, saying, My lord the king. And when
Saul looked behind him, David stooped with his face to the earth, and bowed himself.
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David also arose afterward, and went out of the cave, and cried after Saul, saying, My lord the king. And when
Saul looked behind him, David stooped with his face to the earth, and bowed himself.
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David also arose afterward, and went out of the cave, and cried after Saul, saying, My lord the king. And when
Saul looked behind him, David stooped with his face to the earth, and bowed himself.
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David also arose afterward, and went out of the cave, and cried after Saul, saying, My lord the king. And when
Saul looked behind him, David stooped with his face to the earth, and bowed himself.
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David also arose afterward, and went out of the cave, and cried after Saul, saying, My lord the king. And when
Saul looked behind him, David stooped with his face to the earth, and bowed himself.
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David also arose afterward, and went out of the cave, and cried after Saul, saying, My lord the king. And when
Saul looked behind him, David stooped with his face to the earth, and bowed himself.
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09 1SA_24:08 David also arose afterward, and Wedt6u6t- 85 & e, and cried after Saul, saying, My lord the
king. And when Saul looked behind him, David stooped with his face to the earth, and bowed himself.
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And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, and fell before David on her face, and bowed
herself to the ground,
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And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, and fell before David on her face, and bowed
herself to the ground,
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And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, and fell before David on her face, and bowed
herself to the ground,
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And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, and fell before David on her face, and bowed
herself to the ground,
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And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, and fell before David on her face, and bowed
herself to the ground,
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And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, and fell before David on her face, and bowed
herself to the ground,


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_25/09_1SA_25_23/right.html

09_1SA_25:23 And when Abigail saw David, sA&Heafedarid filjAted off the ass, and fell before David on her
face, and bowed herself to the ground,
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And she arose, and bowed herself on [her] face to the earth, and said, Behold, [let] thine handmaid [be] a servant
to wash the feet of the servants of my lord.
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And she arose, and bowed herself on [her] face to the earth, and said, Behold, [let] thine handmaid [be] a servant
to wash the feet of the servants of my lord.
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And she arose, and bowed herself on [her] face to the earth, and said, Behold, [let] thine handmaid [be] a servant
to wash the feet of the servants of my lord.
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And she arose, and bowed herself on [her] face to the earth, and said, Behold, [let] thine handmaid [be] a servant
to wash the feet of the servants of my lord.
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And she arose, and bowed herself on [her] face to the earth, and said, Behold, [let] thine handmaid [be] a servant
to wash the feet of the servants of my lord.
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And she arose, and bowed herself on [her] face to the earth, and said, Behold, [let] thine handmaid [be] a servant
to wash the feet of the servants of my lord.
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09_1SA_25:41 And she arose, and bowed herséPehTfiefPtaet¥he earth, and said, Behold, [let] thine handmaid
[be] a servant to wash the feet of the servants of my lord.
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And he said unto her, What form [is] he of ? And she said, An old man cometh up; and he [is] covered with a
mantle. And Saul perceived that it [was] Samuel, and he stooped with [his] face to the ground, and bowed himself.
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And he said unto her, What form [is] he of ? And she said, An old man cometh up; and he [is] covered with a
mantle. And Saul perceived that it [was] Samuel, and he stooped with [his] face to the ground, and bowed himself.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_28/09_1SA_28_14/09_1SA_28_14.mp3

09 1SA 28 14 09 _1SA 28 14 (4).html

And he said unto her, What form [is] he of ? And she said, An old man cometh up; and he [is] covered with a
mantle. And Saul perceived that it [was] Samuel, and he stooped with [his] face to the ground, and bowed himself.
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And he said unto her, What form [is] he of ? And she said, An old man cometh up; and he [is] covered with a
mantle. And Saul perceived that it [was] Samuel, and he stooped with [his] face to the ground, and bowed himself.
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And he said unto her, What form [is] he of ? And she said, An old man cometh up; and he [is] covered with a
mantle. And Saul perceived that it [was] Samuel, and he stooped with [his] face to the ground, and bowed himself.
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And he said unto her, What form [is] he of ? And she said, An old man cometh up; and he [is] covered with a
mantle. And Saul perceived that it [was] Samuel, and he stooped with [his] face to the ground, and bowed himself.
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09_1SA_28:14 And he said unto her, What forn?isiHe-6P2KHd8he said, An old man cometh up; and he [is]
covered with amantle. And Saul perceived that it [was] Samuel, and he stooped with [his] face to the ground, and
bowed himself.
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And he bowed himself, and said, What [is] thy servant, that thou shouldest look upon such a dead dog as| [am]?


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_09/10_2SA_09_08/10_2SA_09_08.jpg

Audio Play 10 2SA 09 08 10_2SA_09 08 (3).html

And he bowed himself, and said, What [is] thy servant, that thou shouldest look upon such a dead dog as| [am]?
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And he bowed himself, and said, What [is] thy servant, that thou shouldest look upon such a dead dog as| [am]?
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And he bowed himself, and said, What [is] thy servant, that thou shouldest look upon such a dead dog as| [am]?
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And he bowed himself, and said, What [is] thy servant, that thou shouldest look upon such a dead dog as| [am]?
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And he bowed himself, and said, What [is] thy servant, that thou shouldest look upon such a dead dog as| [am]?
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10 2SA_09:08 And he bowed himself, and saidl Wi %-+h§ Ehhant, that thou shouldest 0ok upon such a dead
dog as| [am]?
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And Joab fell to the ground on his face, and bowed himself, and thanked the king: and Joab said, To day thy
servant knoweth that | have found grace in thy sight, my lord, O king, in that the king hath fulfilled the request of

his servant.
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And Joab fell to the ground on his face, and bowed himself, and thanked the king: and Joab said, To day thy
servant knoweth that | have found grace in thy sight, my lord, O king, in that the king hath fulfilled the request of
his servant.
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And Joab fell to the ground on his face, and bowed himself, and thanked the king: and Joab said, To day thy
servant knoweth that | have found grace in thy sight, my lord, O king, in that the king hath fulfilled the request of

his servant.
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And Joab fell to the ground on his face, and bowed himself, and thanked the king: and Joab said, To day thy
servant knoweth that | have found grace in thy sight, my lord, O king, in that the king hath fulfilled the request of

his servant.
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And Joab fell to the ground on his face, and bowed himself, and thanked the king: and Joab said, To day thy
servant knoweth that | have found grace in thy sight, my lord, O king, in that the king hath fulfilled the request of
his servant.
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And Joab fell to the ground on his face, and bowed himself, and thanked the king: and Joab said, To day thy
servant knoweth that | have found grace in thy sight, my lord, O king, in that the king hath fulfilled the request of
his servant.
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10 2SA_14:22 And Joab fell to the ground on h19258" it B&WEY himself, and thanked the king: and Joab said,
To day thy servant knoweth that | have found grace in thy sight, my lord, O king, in that the king hath fulfilled the
request of his servant.
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So Joab came to the king, and told him: and when he had called for Absalom, he came to the king, and bowed
himself on his face to the ground before the king: and the king kissed Absalom.
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So Joab came to the king, and told him: and when he had called for Absalom, he came to the king, and bowed
himself on his face to the ground before the king: and the king kissed Absalom.
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So Joab came to the king, and told him: and when he had called for Absalom, he came to the king, and bowed
himself on his face to the ground before the king: and the king kissed Absalom.
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So Joab came to the king, and told him: and when he had called for Absalom, he came to the king, and bowed
himself on his face to the ground before the king: and the king kissed Absalom.
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So Joab came to the king, and told him: and when he had called for Absalom, he came to the king, and bowed
himself on his face to the ground before the king: and the king kissed Absalom.
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So Joab came to the king, and told him: and when he had called for Absalom, he came to the king, and bowed
himself on his face to the ground before the king: and the king kissed Absalom.
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10 2SA_14:33 So Joab came to the king, and tolGHA e 8 he had called for Absalom, he came to the king,
and bowed himself on his face to the ground before the king: and the king kissed Absalom.
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Then said Joab to Cushi, Go tell the king what thou hast seen. And Cushi bowed himself unto Joab, and ran.
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Then said Joab to Cushi, Go tell the king what thou hast seen. And Cushi bowed himself unto Joab, and ran.
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Then said Joab to Cushi, Go tell the king what thou hast seen. And Cushi bowed himself unto Joab, and ran.
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Then said Joab to Cushi, Go tell the king what thou hast seen. And Cushi bowed himself unto Joab, and ran.
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Then said Joab to Cushi, Go tell the king what thou hast seen. And Cushi bowed himself unto Joab, and ran.
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Then said Joab to Cushi, Go tell the king what thou hast seen. And Cushi bowed himself unto Joab, and ran.
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10 2SA_18:21 Then said Joab to Cushi, Go tell fhe’feghRit that hast seen. And Cushi bowed himself unto
Joab, and ran.
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And he bowed the heart of all the men of Judah, even as [the heart of] one man; so that they sent [this word] unto
the king, Return thou, and all thy servants.
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And he bowed the heart of all the men of Judah, even as [the heart of] one man; so that they sent [this word] unto
the king, Return thou, and all thy servants.
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And he bowed the heart of all the men of Judah, even as [the heart of] one man; so that they sent [this word] unto
the king, Return thou, and all thy servants.
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And he bowed the heart of all the men of Judah, even as [the heart of] one man; so that they sent [this word] unto
the king, Return thou, and all thy servants.
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And he bowed the heart of all the men of Judah, even as [the heart of] one man; so that they sent [this word] unto
the king, Return thou, and all thy servants.
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And he bowed the heart of all the men of Judah, even as [the heart of] one man; so that they sent [this word] unto
the king, Return thou, and all thy servants.
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10 2SA_19:14 And he bowed the heart of all thEher b SuddBYen as [the heart of] one man; so that they sent
[this word] unto the king, Return thou, and all thy servants.
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He bowed the heavens also, and came down; and darkness [was] under his feet.
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He bowed the heavens also, and came down; and darkness [was] under his feet.
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He bowed the heavens also, and came down; and darkness [was] under his feet.
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He bowed the heavens also, and came down; and darkness [was] under his feet.
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He bowed the heavens also, and came down; and darkness [was] under his feet.
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He bowed the heavens also, and came down; and darkness [was] under his feet.
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10 2SA_22:10 He bowed the heavens also, and Grhgtiettnl & tarkness [was] under his feet.
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And Araunah looked, and saw the king and his servants coming on toward him: and Araunah went out, and bowed
himself before the king on his face upon the ground.
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And Araunah looked, and saw the king and his servants coming on toward him: and Araunah went out, and bowed
himself before the king on his face upon the ground.
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And Araunah looked, and saw the king and his servants coming on toward him: and Araunah went out, and bowed
himself before the king on his face upon the ground.
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And Araunah looked, and saw the king and his servants coming on toward him: and Araunah went out, and bowed
himself before the king on his face upon the ground.
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And Araunah looked, and saw the king and his servants coming on toward him: and Araunah went out, and bowed
himself before the king on his face upon the ground.
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And Araunah looked, and saw the king and his servants coming on toward him: and Araunah went out, and bowed
himself before the king on his face upon the ground.
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10 2SA_24:20 And Araunah looked, and saw tH4F afitH3S ¥ ants coming on toward him: and Araunah went
out, and bowed himself before the king on his face upon the ground.
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And Bathsheba bowed, and did obeisance unto the king. And the king said, What wouldest thou?
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And Bathsheba bowed, and did obeisance unto the king. And the king said, What wouldest thou?
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And Bathsheba bowed, and did obeisance unto the king. And the king said, What wouldest thou?
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And Bathsheba bowed, and did obeisance unto the king. And the king said, What wouldest thou?
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And Bathsheba bowed, and did obeisance unto the king. And the king said, What wouldest thou?
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And Bathsheba bowed, and did obeisance unto the king. And the king said, What wouldest thou?
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11 1K1_01:16 And Bathsheba bowed, and did ob&saHe8trts Hi8lking. And the king said, What wouldest thou?
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And they told the king, saying, Behold Nathan the prophet. And when he was come in before the king, he bowed
himself before the king with his face to the ground.
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And they told the king, saying, Behold Nathan the prophet. And when he was come in before the king, he bowed
himself before the king with his face to the ground.
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And they told the king, saying, Behold Nathan the prophet. And when he was come in before the king, he bowed
himself before the king with his face to the ground.
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And they told the king, saying, Behold Nathan the prophet. And when he was come in before the king, he bowed
himself before the king with his face to the ground.
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And they told the king, saying, Behold Nathan the prophet. And when he was come in before the king, he bowed
himself before the king with his face to the ground.
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And they told the king, saying, Behold Nathan the prophet. And when he was come in before the king, he bowed
himself before the king with his face to the ground.
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11_1KI_01:23 And they told the king, saying, B&heldfNSthaT #i&brophet. And when he was come in before the
king, he bowed himself before the king with his face to the ground.
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Then Bathsheba bowed with [her] face to the earth, and did reverence to the king, and said, Let my lord king
David live for ever.
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Then Bathsheba bowed with [her] face to the earth, and did reverence to the king, and said, Let my lord king
David live for ever.
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Then Bathsheba bowed with [her] face to the earth, and did reverence to the king, and said, Let my lord king
David live for ever.
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Then Bathsheba bowed with [her] face to the earth, and did reverence to the king, and said, Let my lord king
David live for ever.
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Then Bathsheba bowed with [her] face to the earth, and did reverence to the king, and said, Let my lord king
David live for ever.
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Then Bathsheba bowed with [her] face to the earth, and did reverence to the king, and said, Let my lord king
David live for ever.
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11 1K|_01:31 Then Bathsheba bowed with [herf fad8te’the &R and did reverence to the king, and said, Let my
lord king David live for ever.
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And moreover the king's servants came to bless our lord king David, saying, God make the name of Solomon
better than thy name, and make his throne greater than thy throne. And the king bowed himself upon the bed.
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And moreover the king's servants came to bless our lord king David, saying, God make the name of Solomon
better than thy name, and make his throne greater than thy throne. And the king bowed himself upon the bed.
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And moreover the king's servants came to bless our lord king David, saying, God make the name of Solomon
better than thy name, and make his throne greater than thy throne. And the king bowed himself upon the bed.
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And moreover the king's servants came to bless our lord king David, saying, God make the name of Solomon
better than thy name, and make his throne greater than thy throne. And the king bowed himself upon the bed.
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And moreover the king's servants came to bless our lord king David, saying, God make the name of Solomon
better than thy name, and make his throne greater than thy throne. And the king bowed himself upon the bed.
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And moreover the king's servants came to bless our lord king David, saying, God make the name of Solomon
better than thy name, and make his throne greater than thy throne. And the king bowed himself upon the bed.
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11 1K1 01:47 And moreover the king's servantsiéart®+8bi&4dit 1ord king David, saying, God make the name
of Solomon better than thy name, and make his throne greater than thy throne. And the king bowed himself upon
the bed.
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So king Solomon sent, and they brought him down from the altar. And he came and bowed himself to king
Solomon: and Solomon said unto him, Go to thine house.
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So king Solomon sent, and they brought him down from the altar. And he came and bowed himself to king
Solomon: and Solomon said unto him, Go to thine house.
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So king Solomon sent, and they brought him down from the altar. And he came and bowed himself to king
Solomon: and Solomon said unto him, Go to thine house.
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So king Solomon sent, and they brought him down from the altar. And he came and bowed himself to king
Solomon: and Solomon said unto him, Go to thine house.
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So king Solomon sent, and they brought him down from the altar. And he came and bowed himself to king
Solomon: and Solomon said unto him, Go to thine house.
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So king Solomon sent, and they brought him down from the altar. And he came and bowed himself to king
Solomon: and Solomon said unto him, Go to thine house.
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11 _1KI_01:53 So king Solomon sent, and they blbubft-RtrPddWR from the altar. And he came and bowed himself
to king Solomon: and Solomon said unto him, Go to thine house.
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Bathsheba therefore went unto king Solomon, to speak unto him for Adonijah. And the king rose up to meet her,
and bowed himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's mother; and she

sat on hisright hand.
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Bathsheba therefore went unto king Solomon, to speak unto him for Adonijah. And the king rose up to meet her,
and bowed himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's mother; and she
sat on hisright hand.
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Bathsheba therefore went unto king Solomon, to speak unto him for Adonijah. And the king rose up to meet her,
and bowed himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's mother; and she

sat on hisright hand.
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Bathsheba therefore went unto king Solomon, to speak unto him for Adonijah. And the king rose up to meet her,
and bowed himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's mother; and she

sat on hisright hand.
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Bathsheba therefore went unto king Solomon, to speak unto him for Adonijah. And the king rose up to meet her,
and bowed himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's mother; and she
sat on hisright hand.
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Bathsheba therefore went unto king Solomon, to speak unto him for Adonijah. And the king rose up to meet her,
and bowed himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's mother; and she
sat on hisright hand.
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11 1K|_02:19 Bathsheba therefore went unto kihd-38eRfert2t8'&eak unto him for Adonijah. And the king rose
up to meet her, and bowed himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's
mother; and she sat on his right hand.
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Yet | have left [me] seven thousand in Isragl, all the knees which have not bowed unto Baal, and every mouth
which hath not kissed him.
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Yet | have left [me] seven thousand in Isragl, all the knees which have not bowed unto Baal, and every mouth
which hath not kissed him.
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Yet | have left [me] seven thousand in Isragl, all the knees which have not bowed unto Baal, and every mouth
which hath not kissed him.
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Yet | have left [me] seven thousand in Isragl, all the knees which have not bowed unto Baal, and every mouth
which hath not kissed him.
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Yet | have left [me] seven thousand in Isragl, all the knees which have not bowed unto Baal, and every mouth
which hath not kissed him.
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Yet | have left [me] seven thousand in Isragl, all the knees which have not bowed unto Baal, and every mouth
which hath not kissed him.
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11 _1KI_19:18 Yet | have left [me] seven thousahd-HYsraet &Ik knees which have not bowed unto Baal, and
every mouth which hath not kissed him.
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And when the sons of the prophets which [were] to view at Jericho saw him, they said, The spirit of Elijah doth
rest on Elisha. And they came to meet him, and bowed themselves to the ground before him.
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And when the sons of the prophets which [were] to view at Jericho saw him, they said, The spirit of Elijah doth
rest on Elisha. And they came to meet him, and bowed themselves to the ground before him.
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And when the sons of the prophets which [were] to view at Jericho saw him, they said, The spirit of Elijah doth
rest on Elisha. And they came to meet him, and bowed themselves to the ground before him.
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12 2K1_02:15 And when the sons of the prophefwitbrPBwErd]™d view at Jericho saw him, they said, The spirit
of Elijah doth rest on Elisha. And they came to meet him, and bowed themselves to the ground before him.



Photo JPG 12 2KI 04 37 12_2K1_04_37 (2).html

Then shewent in, and fell at hisfeet, and bowed herself to the ground, and took up her son, and went out.
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Then shewent in, and fell at hisfeet, and bowed herself to the ground, and took up her son, and went out.
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Then shewent in, and fell at hisfeet, and bowed herself to the ground, and took up her son, and went out.
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Then shewent in, and fell at hisfeet, and bowed herself to the ground, and took up her son, and went out.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_37/12_2KI_04_37.pdf

Verse Studies12 2KI 04 37 12_2K1_04_37(6).html

Then shewent in, and fell at hisfeet, and bowed herself to the ground, and took up her son, and went out.
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Then shewent in, and fell at hisfeet, and bowed herself to the ground, and took up her son, and went out.
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12 2K|_04:37 Then shewent in, and fell at his feét 2 Bed/edifrsalf to the ground, and took up her son, and
went ou.
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And as David came to Ornan, Ornan looked and saw David, and went out of the threshingfloor, and bowed
himself to David with [his] face to the ground.
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And as David came to Ornan, Ornan looked and saw David, and went out of the threshingfloor, and bowed
himself to David with [his] face to the ground.
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himself to David with [his] face to the ground.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_21/13_1CH_21_21/13_1CH_21_21.mp4

PDF Photo 13 1CH 21 21 13_1CH_21_21 (3).htmi

And as David came to Ornan, Ornan looked and saw David, and went out of the threshingfloor, and bowed
himself to David with [his] face to the ground.
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And as David came to Ornan, Ornan looked and saw David, and went out of the threshingfloor, and bowed
himself to David with [his] face to the ground.
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And as David came to Ornan, Ornan looked and saw David, and went out of the threshingfloor, and bowed
himself to David with [his] face to the ground.
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13 1CH_21:21 And as David came to Ornan, OfRahtBeRéd%hbi®w David, and went out of the threshingfloor,
and bowed himself to David with [his] face to the ground.
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And David said to all the congregation, Now bless the LORD your God. And all the congregation blessed the
LORD God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped the LORD, and the king.
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And David said to all the congregation, Now bless the LORD your God. And all the congregation blessed the
LORD God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped the LORD, and the king.
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And David said to all the congregation, Now bless the LORD your God. And all the congregation blessed the
LORD God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped the LORD, and the king.
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And David said to all the congregation, Now bless the LORD your God. And all the congregation blessed the
LORD God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped the LORD, and the king.
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And David said to all the congregation, Now bless the LORD your God. And all the congregation blessed the
LORD God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped the LORD, and the king.
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And David said to all the congregation, Now bless the LORD your God. And all the congregation blessed the
LORD God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped the LORD, and the king.
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13 1CH_29:20 And David said to all the congrégattor-Mew? B the L ORD your God. And all the congregation
blessed the LORD God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped the LORD, and the king.



Photo JPG 14 2CH 07 03 14_2CH_07.03 (2)-htm

And when all the children of Israel saw how the fire came down, and the glory of the LORD upon the house, they
bowed themselves with their faces to the ground upon the pavement, and worshipped, and praised the LORD,
[saying], For [heis] good; for his mercy [endureth] for ever.
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And when all the children of Israel saw how the fire came down, and the glory of the LORD upon the house, they
bowed themselves with their faces to the ground upon the pavement, and worshipped, and praised the LORD,
[saying], For [heis] good; for his mercy [endureth] for ever.
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[saying], For [heis] good; for his mercy [endureth] for ever.
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And when all the children of Israel saw how the fire came down, and the glory of the LORD upon the house, they
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[saying], For [heis] good; for his mercy [endureth] for ever.
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And when all the children of Israel saw how the fire came down, and the glory of the LORD upon the house, they
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[saying], For [heis] good; for his mercy [endureth] for ever.
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And when all the children of Israel saw how the fire came down, and the glory of the LORD upon the house, they
bowed themselves with their faces to the ground upon the pavement, and worshipped, and praised the LORD,
[saying], For [heis] good; for his mercy [endureth] for ever.
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14 2CH_07:03 And when all the children of 1srs&-&aR-Hw B e came down, and the glory of the LORD upon
the house, they bowed themsel ves with their faces to the ground upon the pavement, and worshipped, and praised
the LORD, [saying], For [heis] good; for his mercy [endureth] for ever.
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And Jehoshaphat bowed his head with [his] face to the ground: and all Judah and the inhabitants of Jerusalem fell
before the LORD, worshipping the LORD.
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And Jehoshaphat bowed his head with [his] face to the ground: and all Judah and the inhabitants of Jerusalem fell
before the LORD, worshipping the LORD.
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And Jehoshaphat bowed his head with [his] face to the ground: and all Judah and the inhabitants of Jerusalem fell
before the LORD, worshipping the LORD.
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And Jehoshaphat bowed his head with [his] face to the ground: and all Judah and the inhabitants of Jerusalem fell
before the LORD, worshipping the LORD.
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And Jehoshaphat bowed his head with [his] face to the ground: and all Judah and the inhabitants of Jerusalem fell
before the LORD, worshipping the LORD.
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And Jehoshaphat bowed his head with [his] face to the ground: and all Judah and the inhabitants of Jerusalem fell
before the LORD, worshipping the LORD.
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14 2CH_20:18 And Jehoshaphat bowed his heatfwAfH HH -5 the ground: and all Judah and the inhabitants
of Jerusalem fell before the LORD, worshipping the LORD.
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Now it came to pass, after that Amaziah was come from the slaughter of the Edomites, that he brought the gods of
the children of Seir, and set them up [to be] his gods, and bowed down himself before them, and burned incense
unto them.
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Now it came to pass, after that Amaziah was come from the slaughter of the Edomites, that he brought the gods of

the children of Seir, and set them up [to be] his gods, and bowed down himself before them, and burned incense
unto them.
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Now it came to pass, after that Amaziah was come from the slaughter of the Edomites, that he brought the gods of
the children of Seir, and set them up [to be] his gods, and bowed down himself before them, and burned incense
unto them.
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Now it came to pass, after that Amaziah was come from the slaughter of the Edomites, that he brought the gods of
the children of Seir, and set them up [to be] his gods, and bowed down himself before them, and burned incense
unto them.
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Now it came to pass, after that Amaziah was come from the slaughter of the Edomites, that he brought the gods of

the children of Seir, and set them up [to be] his gods, and bowed down himself before them, and burned incense
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Now it came to pass, after that Amaziah was come from the slaughter of the Edomites, that he brought the gods of

the children of Seir, and set them up [to be] his gods, and bowed down himself before them, and burned incense
unto them.
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14 2CH_25:14 Now it came to pass, after that Afhfshtad ¢8R from the slaughter of the Edomites, that he
brought the gods of the children of Seir, and set them up [to be] his gods, and bowed down himself before them,
and burned incense unto them.
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And when they had made an end of offering, the king and all that were present with him bowed themselves, and
worshipped.
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And when they had made an end of offering, the king and all that were present with him bowed themselves, and
worshipped.
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And when they had made an end of offering, the king and all that were present with him bowed themselves, and
worshipped.
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And when they had made an end of offering, the king and all that were present with him bowed themselves, and
worshipped.
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And when they had made an end of offering, the king and all that were present with him bowed themselves, and
worshipped.
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And when they had made an end of offering, the king and all that were present with him bowed themselves, and
worshipped.
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14 2CH_29:29 And when they had made an endbf%5ferRg2BHéRIng and all that were present with him bowed
themselves, and worshipped.
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Moreover Hezekiah the king and the princes commanded the Levites to sing praise unto the LORD with the words
of David, and of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they bowed their heads and

worshipped.
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Moreover Hezekiah the king and the princes commanded the Levites to sing praise unto the LORD with the words
of David, and of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they bowed their heads and
worshipped.
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Moreover Hezekiah the king and the princes commanded the Levites to sing praise unto the LORD with the words
of David, and of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they bowed their heads and

worshipped.
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Moreover Hezekiah the king and the princes commanded the Levites to sing praise unto the LORD with the words
of David, and of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they bowed their heads and

worshipped.
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Moreover Hezekiah the king and the princes commanded the Levites to sing praise unto the LORD with the words
of David, and of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they bowed their heads and
worshipped.
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Moreover Hezekiah the king and the princes commanded the Levites to sing praise unto the LORD with the words
of David, and of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they bowed their heads and
worshipped.
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14 2CH_29:30 Moreover Hezekiah the king and e idiifhanded the Levites to sing praise unto the
LORD with the words of David, and of Asaph the seer. And they sang praises with gladness, and they bowed their
heads and worshipped.
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And Ezrablessed the LORD, the great God. And all the people answered, Amen, Amen, with lifting up their
hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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And Ezrablessed the LORD, the great God. And all the people answered, Amen, Amen, with lifting up their
hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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And Ezrablessed the LORD, the great God. And all the people answered, Amen, Amen, with lifting up their
hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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And Ezrablessed the LORD, the great God. And all the people answered, Amen, Amen, with lifting up their
hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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And Ezrablessed the LORD, the great God. And all the people answered, Amen, Amen, with lifting up their
hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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And Ezrablessed the LORD, the great God. And all the people answered, Amen, Amen, with lifting up their
hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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16_NEH_08:06 And Ezra blessed the LORD, thfghtaf' S O& A the people answered, Amen, Amen, with
lifting up their hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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And all the king's servants, that [were] in the king's gate, bowed, and reverenced Haman: for the king had so
commanded concerning him. But Mordecai bowed not, nor did [him] reverence.
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And all the king's servants, that [were] in the king's gate, bowed, and reverenced Haman: for the king had so
commanded concerning him. But Mordecai bowed not, nor did [him] reverence.
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And all the king's servants, that [were] in the king's gate, bowed, and reverenced Haman: for the king had so
commanded concerning him. But Mordecai bowed not, nor did [him] reverence.
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And all the king's servants, that [were] in the king's gate, bowed, and reverenced Haman: for the king had so
commanded concerning him. But Mordecai bowed not, nor did [him] reverence.
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And all the king's servants, that [were] in the king's gate, bowed, and reverenced Haman: for the king had so
commanded concerning him. But Mordecai bowed not, nor did [him] reverence.
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And all the king's servants, that [were] in the king's gate, bowed, and reverenced Haman: for the king had so
commanded concerning him. But Mordecai bowed not, nor did [him] reverence.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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that mourneth [for his] mother.
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The lofty looks of man shall be humbled, and the haughtiness of men shall be bowed down, and the LORD aone
shall be exalted in that day.
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shall be exalted in that day.
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shall be exalted in that day.
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The lofty looks of man shall be humbled, and the haughtiness of men shall be bowed down, and the LORD aone
shall be exalted in that day.
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the LORD alone shall be exalted in that day.
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And the loftiness of man shall be bowed down, and the haughtiness of men shall be made low: and the LORD
alone shall be exalted in that day.
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And the loftiness of man shall be bowed down, and the haughtiness of men shall be made low: and the LORD
alone shall be exalted in that day.
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And the loftiness of man shall be bowed down, and the haughtiness of men shall be made low: and the LORD
alone shall be exalted in that day.
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And the loftiness of man shall be bowed down, and the haughtiness of men shall be made low: and the LORD
alone shall be exalted in that day.
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And the loftiness of man shall be bowed down, and the haughtiness of men shall be made low: and the LORD
alone shall be exalted in that day.
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And the loftiness of man shall be bowed down, and the haughtiness of men shall be made low: and the LORD
alone shall be exalted in that day.
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23 ISA_02:17 And the loftiness of man shall beSelvés-Bmh; At the haughtiness of men shall be made low: and
the LORD alone shall be exalted in that day.
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Therefore are my loins filled with pain: pangs have taken hold upon me, as the pangs of a woman that travaileth: |
was bowed down at the hearing [of it]; | was dismayed at the seeing [of it].
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Therefore are my loins filled with pain: pangs have taken hold upon me, as the pangs of a woman that travaileth: |
was bowed down at the hearing [of it]; | was dismayed at the seeing [of it].
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was bowed down at the hearing [of it]; | was dismayed at the seeing [of it].
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was bowed down at the hearing [of it]; | was dismayed at the seeing [of it].
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Therefore are my loins filled with pain: pangs have taken hold upon me, as the pangs of a woman that travaileth: |
was bowed down at the hearing [of it]; | was dismayed at the seeing [of it].
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Therefore are my loins filled with pain: pangs have taken hold upon me, as the pangs of a woman that travaileth: |
was bowed down at the hearing [of it]; | was dismayed at the seeing [of it].
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23 ISA_21:03 Therefore are my loins filled witk i -pahdSH4T taken hold upon me, as the pangs of awoman
that travaileth: | was bowed down at the hearing [of it]; | was dismayed at the seeing [of it].
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And when they had platted a crown of thorns, they put [it] upon his head, and areed in his right hand: and they
bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of the Jews!
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bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of the Jews!
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And when they had platted a crown of thorns, they put [it] upon his head, and areed in his right hand: and they
bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of the Jews!
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bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of the Jews!
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And when they had platted a crown of thorns, they put [it] upon his head, and areed in his right hand: and they
bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of the Jews!
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hand: and they bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of the Jews!
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And, behold, there was a woman which had a spirit of infirmity eighteen years, and was bowed together, and
could in no wise lift up [herself].
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could in no wise lift up [herself].


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_13/42_LUK_13_11/42_LUK_13_11.mp3

4?2 LUK 13 11 42 _LUK_13 11 (4).html

And, behold, there was a woman which had a spirit of infirmity eighteen years, and was bowed together, and
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And, behold, there was a woman which had a spirit of infirmity eighteen years, and was bowed together, and
could in no wise lift up [herself].
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And, behold, there was a woman which had a spirit of infirmity eighteen years, and was bowed together, and
could in no wise lift up [herself].
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together, and could in no wise lift up [herself].
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And asthey were afraid, and bowed down [their] faces to the earth, they said unto them, Why seek ye the living
among the dead?
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And asthey were afraid, and bowed down [their] faces to the earth, they said unto them, Why seek ye the living
among the dead?
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And asthey were afraid, and bowed down [their] faces to the earth, they said unto them, Why seek ye the living
among the dead?
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And asthey were afraid, and bowed down [their] faces to the earth, they said unto them, Why seek ye the living
among the dead?
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And asthey were afraid, and bowed down [their] faces to the earth, they said unto them, Why seek ye the living
among the dead?
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42 LUK _24:05 And as they were afraid, and bdtgel dowiftRe M aces to the earth, they said unto them, Why
seek ye the living among the dead?
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When Jesus therefore had received the vinegar, he said, It is finished: and he bowed his head, and gave up the
ghost.
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ghost.
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When Jesus therefore had received the vinegar, he said, It is finished: and he bowed his head, and gave up the
ghost.
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When Jesus therefore had received the vinegar, he said, It is finished: and he bowed his head, and gave up the
ghost.
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43 JOH_19:30 When Jesus therefore had receivei- it it W8lsaid, It is finished: and he bowed his head, and
gave up the ghost.
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But what saith the answer of God unto him? | have reserved to myself seven thousand men, who have not bowed
the knee to [the image of] Baal.
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But what saith the answer of God unto him? | have reserved to myself seven thousand men, who have not bowed
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But what saith the answer of God unto him? | have reserved to myself seven thousand men, who have not bowed
the knee to [the image of] Baal.
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45 ROM_11:04 But what saith the answer of Goy-GtY-AmP ARk reserved to myself seven thousand men, who
have not bowed the knee to [the image of]| Baal.
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